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For an optimal experience register your product at:

www.philips.com/welcome
Active Noise Canceling True wireless in-ear headphones  
Écouteurs intra-auriculaires 100% sans fil à réduction du bruit active
Eliminación de ruido activa auriculares intraurales inalámbricos
Auscultadores intra-auriculares True Wireless com cancelamento ativo de ruído

Silicone ear tip covers
Embouts silicone pour écouteurs

USB-C charging cable
Câble de recharge USB-C

Crystal clear calls with 2 
mics  | Appels clairs 
cristallins avec 2 micros | 
Llamadas nítidas con 2 
micrófonos | Chamadas 
nítidas com 2 microfones | 
Звонки с кристально чистым 
звуком за счет 2 микрофонов | 
配备双麦克风，可带来清晰
的通话音质 | 雙麥克風，
讓您體驗清晰無比的通話 | 
イヤホンに 2 つのマイクで
綺麗な音声 | 마이크 2개로 
선명한 통화

Secure, comfortable 
in-ear fit  | Ajustement 
intra-auriculaire sûr et 
confortable | Ajuste seguro 
y cómodo en el oído | 
Ajuste intra-auricular seguro 
e confortável | Надежное и 
удобное расположение в ухе | 
安全、舒适的耳内佩戴效果 | 
雙麥克風，穩固、舒適的入耳式
配戴 | しっかりと快適なイン
イアー フィット | 안정적이며 
편안한 귓속 핏

Small pocket-sized case  | 
Petit étui de poche | Estuche 
pequeño tamaño bolsillo | 
Estojo pequeno de bolso | 
Маленький карманный футляр | 
小巧袖珍的盒子 | 體積小巧的
口袋尺寸外殼 | ポケットサ
イズの小型ケース | 소형 포켓 
사이즈 케이스

Hybrid Active Noise 
Canceling | Système 
hybride de Réduction 
de bruit active | 
Cancelación híbrida 
y activa del ruido | 
Cancelamento de 
ruído ativo híbrido | 
Гибридное активное 
шумоподавление | 混合
主动降噪 | 混合式主動噪
音消除 | ハイブリッド 
アクティブ ノイズ キャ
ンセリング | 하이브리드 
활성 노이즈 제거
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USB-C charging cable
Câble de recharge USB-C

Silicone ear tip covers
Embouts silicone pour écouteurs

本表格依据SJ/T 11364的规定编制。
0 : 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在
GB/T 26572规定的限量要求以下。
X : 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量
超出GB/T 26572规定的限量要求。
注 : ①  本产品大多数的部件采用无毒无害的环保材制造,

   含有有毒有害物质或元素的部件皆因全球技术发展 
   水平限制而无法实现有毒有害物质或元素的替代。
        环保使用期限Environmental Protection Use  
   Period,此标识指期限(十年, 从生产品日期算起), 
   电子信息产品中含有的有毒有害物质或元素在正常 
   使用的条件下不会发生外泄或突变,用戶使用该电子 
   信息产品不会对环境造成严重污染或对其人身﹑ 
   财产造成严重损害的期限。

Continuous use at full output might damage hearing/A pleine puissance, l’écoute prolongée peut endommager l’oreille de l’utilisateur/
Regelmäßiger Gebrauch bei voller Lautstärke kann das Gehör schädigen/El uso continuado a volumen máximo puede causar daño en los 
oídos/L’ascolto prolungato al massimo volume può danneggiare l’udito/Para evitar lesões auditivas, não ouça música a um volume elevado 
durante períodos de tempo prolongados/ Langdurig gebruik van de hoofdtelefoon op vol vermogen kan het gehoor beschadigen/För hög 
ljud nivå under längre tid kan orsaka skador i öronen/ Zbyt dlugie korzystanie ze sprzętu na pelnej mocy może doprowadzić do uszkodzenia 
sluchu/Surekli maksimum ses gücünde dinlemek işitme duyunuza zarrverebilir/ Evite o uso prolongado deste aparelho com volume superior 
à 85 decibéis pois isto pode prejudicar sua audição/ Длительное прослушивание на максимальной громкости может привести к 
ухудшению слуха / Yздіксіз толық қуатымен пайдалану есту қабілетін зақымдайды / Тривале прослуховування на максимальній 
гучності може призвести до погіршення слуху/

長時間以過大音量使用耳筒將有損聽覺/长时间以过大音量使用耳机将有损听力

冠捷视听科技（深圳）有限公司   深圳市南山区高新科技产
业园科技路11号  邮编：518057   传真：0755-26634170

20-20,000 Hz
105 dB (1K Hz)
16 Ohm
10 mW

v5.2
2.402-2.480 GHz
<10 dBm
<10 m 

10mm

TP Vision Europe B.V. : Prins Bernhardplein 200 1097 JB 
Amsterdam The Netherlands | En Peru importado por: TPV PERU 
S.A.C Av. Manuel Olguin 215 – 217 oficina 1704 Surco Peru | 
Importado y distribuido por: FABRICA AUSTRAL DE PRODUCTOS 
ELECTRICOS S.A. Esmeralda 910 - 1° piso (C1007ABL) - C.A.B.A. – 
Argentina | En Chile Importado por: TPV CHILE SPA AVDA NUEVA 
TAJAMAR, Nro. 481, Depto: 1402, LAS CONDES, SANTIAGO 
CHILE | TPV Technology India Pvt, Ltd. 501 - 508, 5th Floor, 
Bestech Chambers, B - Block, Sushant Lok Phase - 1, Sector - 
27, Gurgaon - 122002, Haryana, India. | No Brasil Importado por: 
ENVISION IND. PROD. ELETR. LTDA ENDEREÇO: AV. TORQUATO 
TAPAJOS, Nº2236 – BL B, PARTE E, BL L, 2º ANDAR – FLORES – 
CEP 69.093-415 – MANAUS/AM   CNPJ: 04.176.689/0001-60   
IE:06.200.010-1 | ENVISION IND. PROD. ELETR. LTDA   
ENDEREÇO: ROD. ANHANGUERA KM26,5 ARMAZ II 4 5 E 6 – 
JARDIM JARAGUA – CEP 05275-000 – SÃO PAULO/SP  
CNPJ: 04.176.689/0006-75   IE: 140.867.130.118 | Telefone de 
atendimento ao consumidor: Grande São Paulo, ligue para (11) 
2938-0245. Outras localidades, ligue para 0800-701-0245 de 
segunda a sexta-feira, das 08h às 20h. | 6525 Morrison Blvd 
#200 Charlotte, NC – 28211 | Authorised Representative: UKCA 
Experts Ltd.  Dept 302, 43 Owston Road Carcroft Doncaster, DN6 
8DA United Kingdom | Top Victory Electronics de México, S.A. DE 
C.V. RFC: TVE060508JFA Laguna de términos 221, 602 Piso 6 
Torre A Colonia Granada, C.P. 11520 Miguel Hidalgo, Ciudad 
de México, México | DIIMPOT/DIEDAR OLEH: TP TELEVISION 
MALAYSIA SDN BHD UNIT D-2-50, BLOCK DAHLIA 10 
BOULEVARD, JALAN CEMPAKA 47400, PETALING JAYA, 
SELANGOR, Info Line: 1800 220 180. | TP Vision Singapore Pte 
Ltd: R-Logic International Pte Ltd, 3014A, Ubi Road 1, #04-01/02, 
Singapore 408703, support_av_sg@R-logic.com, +65 6748 7534

ةيقيقح ةيكلسال تاعامس
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Изготовитель: «MMД ГОНКОНГ ХОЛДИНГ ЛИМИТЕД» помещения 1006, 10 этаж, 
Международный центр С-Бонс, 108 Вай Ип Стрит, Куньтхон, Коулун, Гонконг. Филиал 
изготовителя: «Cosonic Electroacoustic Technology Co., Ltd.» No.151, Shipai Section, Dongyuan 
Avenue, Shipai Town, Dongguan City, Guangdong Province,P.R.China. | Өндіруші: «MMД ГОНКОНГ 
ХОЛДИНГ ЛИМИТЕД» помещения 1006, 10 этаж, Международный центр С-Бонс, 108 Вай Ип 
Стрит, Куньтхон, Коулун, Гонконг. Өндірушінің филиалы: «Cosonic Electroacoustic Technology 
Co., Ltd.» No.151, Shipai Section, Dongyuan Avenue, Shipai Town, Dongguan City, Guangdong 
Province,P.R.China. | Импортер на территорию России и Евразийского экономического союза: 
ООО «Ти Пи Ви Си-Ай-Эс», Российская Федерация, 196626, г. Санкт-Петербург, пос. Шушары, 
Московское шоссе, д.177А. | Ресей жəне Еуразия экономикалық одақтың территориясында 
импортшысы: «Ти Пи Ви Си-Ай-Эс» ЖШҚ Ресей  Федерациясы, 196626, г. Санкт-Петербург қ. 
Шушары ауылы, Мəскеулік ш., 177, лит А. | Дата изготовления указана на стикере в формате 
ММГГ, где ММ - номер месяца производства, ГГ- последние две цифры года производства. | 
Дайындалған уақыты ААЖЖ, осында АА - шығарылған айдың нөмірімен, ЖЖ - шығарылған 
мерзімінің жылдың соңғы екі цифры форматында жабыстырмада көрсетілген.

نيصلا يف عنص

Полностью беспроводные внутриканальные 
наушники с активным шумоподавлением | Бездротові 
навушники-вкладиші з активним шумозаглушенням | 
Белсенді шуды басу (Active Noise Canceling) бар True 
wireless құлақ ішіндегі құлақтықтары

FCC ID: 2AR2STAT4507JH  IC: 24589-TAT4507JH
Conteúdo da embalagem: 1 fone de ouvido

W/Ш/Е 95мм
H/В/Б 175мм
D/Г/Т 35мм

Dieses Symbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung gibt an, dass 
Elektrogeräte und Batterien nicht zusammen mit dem Restmüll entsorgt 
werden dürfen. Die getrennte Abfallsammlung Ihrer alten Elektrogeräte 
sowie Batterien zum Zeitpunkt ihrer Entsorgung trägt zum Schutz der 
Umwelt bei und gewährleistet, dass die Geräte auf eine Art und Weise 
recycelt werden, die keine Gefährdung für die Gesundheit des Menschen 
und die Umwelt darstellt. Sie sind für die Entsorgung oder Aufbereitung 
zur Wiederverwendung verantwortlich:
• Sammeln Sie die Geräte getrennt vom Hausmüll und übergeben Sie sie  
 an eine Sammelstelle. Bitte trennen Sie gegebenenfalls auch die zur  
 Wiederverwendung aufbereiteten elektronischen Geräte von den für  
 die Entsorgung bestimmten elektronischen Geräte.
• Entfernen Sie gegebenenfalls die Batterien und Glühbirnen von den  
 elektronischen Geräten, bevor Sie sie zur Entsorgung an die   
 Sammelstelle übergeben. Dies gilt jedoch nicht für die elektronischen  
 Geräte, die fürdie Wiederverwendung aufbereitet werden.
• Löschen Sie personenbezogene Daten auf den elektronischen   
 Geräten, bevor Sie sie entsorgen oder zur Wiederverwendung   
 abgeben.
Weitere Informationen darüber, wo Sie Ihre Altgeräte und Batterien zur 
Entsorgung oder zur Wiederverwendung abgeben können, erhalten Sie 
von Ihrer örtlichen Stadtverwaltung, Ihrem Entsorgungsdienst für 

Deutschland WEEE: Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG)

Hausmüll oder dem Geschäft, in dem Sie die elektronischen Geräte 
und Batterien erworben haben.

Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 400 m² für Elektro- und Elektronikgeräte sowie 
diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- 
und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
Diese Händler müssen:
• beim Verkauf eines neuen Elektrogeräts ein Altgerät der gleichen   
 Art kostenfrei zurücknehmen (1:1-Rücknahme); auch bei Lieferungen  
 nach Hause.
• bis zu drei kleine Altgeräte (keine äußere Abmessung größer als 
 25 cm) kostenfrei imVerkaufsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe   
 zurücknehmen, ohne Neukaufverp flichtung.

Rücknahmepflichten gelten auch für den Versandhandel, wobei die 
Pflicht zur 1:1-Rücknahme im privaten Haushalt nur für 
Wärmeüberträger (Kühl-/Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), 
Bildschirmgeräte und Großgeräte gilt; für die 1:1-Rücknahme von 
Lampen, Kleingeräten und kleinen ITK-Geräten sowie die 
0:1-Rücknahme müssen Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in 
zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

6 + 18 hours play time
6 + 18 heures durée de 
lecture | 6 + 18 hora 
tiempo de reproducción | 
6 + 18 horas tempo 
de reprodução | 
6 + 18 часов время 
воспроизведения | 
6 + 18 小时播放时间 | 
6 + 18 小時播放時間 | 
6 + 18 時間再生時間 | 
6 + 18 시간 재생 시간

Philips and the Philips Shield Emblem are 
registered trademarks of Koninklijke Philips 
N.V. and are used under license. This product 
has been manufactured by and is sold under 
the responsibility of MMD Hong Kong 
Holding Limited or one of its affiliates, and 
MMD Hong Kong Holding Limited is the 
warrantor in relation to this product.

1 year warranty. Terms and conditions are 
available at www.philips.com/support | 
Garantie d’un an. Modalités et conditions 
disponibles chez www.philips.com/support | 
Garantía de un año. Términos y condiciones 
están disponibles en www.philips.com/support | 
Garantia de 1 ano. Para termos e condições 
acesse www.philips.com/support

IPX4 water resistance
Résistance à l'eau IPX4 | 
Resistentes al agua 
IPX4 |  À prova d'água 
(IPX4) |  Уровень 
водостойкости IPX4 | 
IPX4 防水 | IPX4 방수
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Импортер на территорию России и Евразийского экономического союза принимает претензии потребителей в случаях, 
предусмотренных Законом РФ «О защите прав потребителей» 07.02.1992 N 2300-1», в отношении товара, приобретенного 
на территории Российской Федерации. Юридическое лицо, принимающее претензии в отношении товара, приобретенного 
на территории Республики Беларусь ООО «ЦТИ», Минск, 220004, ул. Короля, 26, тел: +375 17 3425678, +375 17 3435678. / 
Условия хранения: стандартные при нормальных значениях климатических факторов внешней среды. / Сақтау шарттары: 
қоршаған ортаның климаттық факторларының қалыпты мөлшерлерінде стандартты. 

Made in China/Fabriqué en Chine/Hecho en China/ 
Origem: China/Сделано в Китаe/Қытайда жасап 
шығарылған/Виготовлено у Китаї

中国制/中国广东东莞制造/中國製造

DA106339 真无线蓝牙
入耳式耳机

QC

合格

HIDF19000099

22

PAP

Carta
Raccolta Carta

21

PAP

Scatola
Raccolta Carta

Масса брутто/Брутто салмағы/Маса брутто: 0,1302 кг 
Масса нетто/Таза салмақ /Маса нетто: 0,0694 кг

Bluetooth v5.2
20-20,000 Hz  Частотный диапазон/ Жиілік диапозоны/ Частотний діапазон
105 dB (1 KHz)  Чувствительность/ Сезімталдық/ Чутливість
16 Ohm  Сопротивление/ Кедергі/ Опір
10 mW  Максимальная входная мощность/ Кірудің едəуір зор қуаты/ Максимальна вхідна потужність
2.402-2.480 G Hz  Частотный диапазон Bluetooth передатчика/ Жиілік диапазоны Bluetooth таратқыш/ 
Частотний діапазон Bluetooth передавача
<10 dBm  Мощность Bluetooth передатчика/ Bluetooth таратқыштың қуаты/ Потужність Bluetooth передавача
<10 m  Радиус действия/ Радиустың қозғалысы/ Робочий діапазон  

Model: TAT4507JH
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400g single coated card
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